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AHHOTanusa

B cTaTbe onymchIBaeTCSI HOBBIN MOAX0M K 00YYEHMIO ITepPeBO-
Iy TMOPUIHBIX TEKCTOB, C IIOMOIIbIO pa3paboOTKM METOIVKH,
OpMEeHTUPOBAHHONM Ha CMHTEe3 MEeHTAaJbHOM MOJie/M Ha OCHOBE
MCXOOHOTO TeKCTa. Ilesb McciemoBaHms COCTOUT B pa3paboTke
MeTOJVIKM MCIIO/Ib30BaHMsI MHTEJIJIeKT-KapT (mind-maps) st
dbopmurpoBaHMS IPOTHOCTUYECKUX YMEHUI Y CTYyeHTOB-TIepe-
BOAYMKOB TPy paboTe ¢ rTMOPUIHBIMY TEKCTaMM, TIPEO/I0IEeBa0-
el orpaHM4YeHMsI TPaAUIIMOHHOTO TIpefepeBoIueckoro aHa-
Jnm3a. [JaHHbINM OAX0[ MpeanoiaraeT MocjiefoBaTe/bHYIO pea-
JIN3alMI0 CJIeAyIoIMX maros: 1) uaeHTUd@UKaLMS KI0UeBbIX
TEPMMHOB U KOHIIENTOB; 2) yCTAHOBJIeHE CeMAaHTUUYECKUX OT-
HOILIEHUI MeXOy HUMMU (MapTUTUBHBIE, Kay3aabHble, acCcolya-
TUBHBbIE); 3) rpadpuueckoe CTPYKTYypUpPOBaHMe MOyYeHHbIX JaH-
HBIX C BbIZleJIeHMeM siipa 1 nepudepum KOHIenTocepbl TeKCTa.
B paboTe 1CI0/b30BaJICsI KOMILIEKC HAYYHBIX METO/IOB, COOTBET-
CTBYIOIIVX €r0 TeOPETUKO-IMIIMPUIECKOMY XapaKTepy UCCIe0-
BaHMSI: CPAaBHUTEIbHO-COIIOCTaBUTEIbHBIN MeTO, (COIOCTaBIIe-
HMe TPAAUILIMOHHOTO TpeaIiepeBogYeCcKoro aHaau3a ¢ mpeasio-
SKEHHOV MOZ€eJIbI0 CMHTEe3a MEHTATbHbIX MOJIENeN); MOIeIUPO-
BaHMe (pa3paboTKa AMUAAKTUYECKOI Moaenu GopMUpOBaHMS
MIPOTHOCTUYECKMX YMEHUIA Ha OCHOBE MHTEJJIeKT-KapT); JJie-
MEHTBI IVUCKYpC-aHaam3a (MccieqoBaHye TMOPUIHOCTY HayUHbIX
TeKCTOB). HayuHas HOBM3HAa 3aK/I0YaeTCs B MHTerpauyy KOTHH-
TUBHBIX MHCTPYMEHTOB (MeHTaJIbHbIe MOAENN) B INAAKTUKY TTe-
peBoza.
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KuroueBbie ci10Ba: MHTEUIEKT-KapTa, TMOPUAHBIN AUCKYPC,
MIPOTHOCTUYECKMEe YMEHMS, CUHTEe3 MeHTaabHOI MOAEeN.

B coBpeMeHHOM IepeBOAOBeOeHNN IIpeAepeBoaueCKUA
aHaJIM3 TeKCTa IPU3HAETCS BaXKHENIIMM KOMIIOHEHTOM ITpodec-
CMOHAJIbHOJ TTOJATOTOBKM MMepeBOAUMKOB. J[IaHHBIN 3Tan Ipe -
cTaBisieT cob0¥i CUCTEeMHOe McCIefoBaHMe TeKCTa, HaltpaBieH-
HO€ Ha BbISIBJIEHME ero JMHTBUCTUUECKUX, TTParMaTUuIeCKuX
U KyJIbTYPOJIOTMYECKMX XapaKTePUCTUK, UTO ITO3BOJISIET BbIpa-
60TaTh afeKBaTHYIO CTPATEr1IO MIepeBoa.

ObdeKTUBHOCTD JAHHOTO MOIX0/Aa, YaCTO 0CBABA€MOTI0O
rapaJsjienabHo C M3yueHreM MHOCTPAaHHOTO SI3bIKa, CHIKaeTCs Ha
MPOABMHYTOM 3Tarie MOATOTOBKM. DTO CTAHOBUTCSI 0COOEHHO
OYEeBUAHO MPU MePeBO/ie TEKCTOB CO CIOXKHO >KaHPOBO-CTUIE-
BOJi IIPUPO/I0Ii, KOTOPbIE HE MOTYT ObITh OTHO3HAYHO OTHECEHBI
K OTHOMY (YHKIIMOHAIbHOMY CTUJTIO. [JaHHOE OrpaHuueHme Jie-
TePMMUHUPOBAHO psIIOM (HaKTOPOB:

— Ipexe Bcero, paboTa C COBpeMEeHHbIMM TEKCTaMM, 0COGEHHO
C HAayYHBIMU, TPeOyeT OT MepeBoAuUMKa peasn3alyu TBopue-
CKOT0, MCC/TeIOBATEbCKOTO moaxoaa. OH JO/IKeH BbICTYIIATh
He KaK MaCCUBHBIV PETPAHUISTOP CMBICJIOB, @ KaK CyObEKT
I103HaBaTe/IbHO JesITeJIbHOCTH, CIIOCOOHBIN K aHAIUTHUe-
CKOMY CMHTe3Y U Hay4dHOI1 pedieKCum.

—  YCJIOKHeHMe AVMCKYPCUBHBIX MTPAKTHUK, BbIpakaloleecs B I'U-
OpuaM3aLMy KaHPOB M CTUJIEN, a TaKKe HeoOXOOMMOCTb
YUETa TeTepOTEeHHOCTU TOTEHIIMAIBHON aygquTOpuu Tiepe-
BOJIa — KOTZAA TEKCT aJpecoBaH KaK y3KMM CIIeLMa/ICTaM,
TaK U IIMPOKOI YMTATETbCKON ayaIUTOPUM, YTO TPEOYIOT OT
repeBogYMKa TMOKUX CTpaTeruit aganTaunmn.

AHanu3 ru6puaHOrO AUCKYpCca JeMOHCTPUPYET OrpaHMYEeH-
HOCTb TPAAUILMOHHOTO aJITOPUTMA ITpefiepeBogYeCcKoro aHaIu -
3a. JIaHHbBIN MOIX0M, OKa3bIBAETCSI HEAOCTATOUHBIM JJIsT BbIOOpA
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TepeBOAUYECKOI CTpaTermn, afeKBaTHO penialiei mpobdaemy
pasTpaHNYeHUsT MEKIY KOHI[EIITOM, TEPMUHOM U TTIOHSITUEM.
B coBpeMeHHBIX peanusx MepeBOAUNK CTAIKMBAETCS C He06X0-
JIVIMOCTBIO 1eJIaTh BBIOOP MEKAY STMMU MEeHTaJbHBIMMU CYITHO-
crsavmu. ObpaTtuMcs K mepeBoy pomana «[IbsiBoi Hocut Ipamar»
(anrn. «The Devil Wears Prada») amepuKaHCKOJ ICaTeIbHUIIbI
Jlopen Baiic6eprep. ATOT poMaH IIpeicTaBisieT co060ii mpeKkpac-
HBII TpMMep r’MOPUIHOTO AMCKYypPCa SKCIIEPTHOTO CO00IIecTBa
u oucKypca comtacoBanus [Kartynenko 2007].

B maHHOM MpuMepe repeBOAUMK MCTIOMb3YeT TePMUH, YTOOBI
MOAUEePKHYTh IMTPUHAIJIEKHOCTb TEPOMHM K 3aKPBITOMY MUPY
BBICOKOJT MOJIbI, IMCKYPCY IKCIIEPTHOTO coobiectsa: ‘Her rather
skimpy outfit attracted the attention of the public’ (L. Weisberger.
The Devil Wears Prada). — ‘TIpuuem ee 10BOJIbHO OTKPOBEHHbIN
ayTuT mpuBieK K cebe BHMMaHue myonuku’ (JI. Bajic6eprep.
ObsiBost HOcuT [Ipazma).

OnHako poMaH MpefHa3HaueH He TOMbKO CleluanucTaM
B 9TO¥1 06/71aCTH, IO3TOMY AAJIbIlle JIeKCUUYeCKast eAMHUIIA outfit
TepeBOJUTCS C TIOMOIIbIO TOHATHSI. DTa CTPATETMsI COOTBETCTBY-
eT IMCKYPCY COITIacCOBaHMSI, UTO MTO3BOJISIET HATHU OOLITYIO TOUKY
riepeceyeHyst, BHUKHYTb B CMbICT : “...although he was <....> and
intent on examining only my outfit’ (L. Weisberger. The Devil Wears
Prada). — “...To ke cmesas MOTpsIcarole KPacUBbIi MYy>KUMHA
<....>, KOmMopo0z0 3auHmepecosaia moJvkKo Mos IKunuposxa’
(J1. Baiicb6eprep. IpsiBos HOCUT [Ipama) .

OmnuchIBast AyIIIEBHOE COCTOSIHVIE TEPOVHI, €€ BHYTPEHHME
TepeXXnBaHMsI, IeEPEBOIUMK 00paIaeTCsl K KOHIIEIITY, CO3AaBast
IMOBECTBOBaHMeE B paMKax AMCKypca pasinuuii. Ha rmepBblii IiaH
BBIXOJIUT MHIVBUAYATbHBI KOHTEKCT MHTEPITpeTAIlMM (BHYTPEH-
Hee BpeMst EGO B repmunax I'yccepnsi): ‘They’re not going to hire
me or reject me on the outfit alone, I re-member thinking’ (L.
Weisberger. The Devil Wears Prada). — ‘He MoryT ske OHM ITPUHSITh
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MEeHS WIN OTKa3aTh, OPUEHTUPYSICh TOJTBKO HA TO, KaK S OfeTa», —
nomuumcs, dymana st mozoa’ (J1. Bavic6eprep. IbstBoi HocuT [Ipaaa).

Pa6ora ¢ ru6puUaHbIMU JUCKYpCAMU TpeOyeT pUMeHeHUS
AHTPOMOLIEHTPUYECKOTO MOAX0a K TIepeBOAYECKOV e TelTbHO-
cti. B KauecTBe TeopeTMUECKOil 6a3bl BHICTYIIAET ITOJOKEHME
JI.B. Kymiaunoit v M. §. IBuwinuHra 06 3BpUCTUUYECKOM XapaKTe-
pe nepeBopa [Kymamnaa 2010; sumnmar 2009], a Takke repme-
HeBTUYeCKUi mpuHuum M. Xaiigerrepa, COrJiaCHO KOTOPOMY
TEKCT He [MaCCMBHO BOCIIPOU3BOAMUTCS, HO aKTMBHO KOHCTPYUPY-
eTCs MepeBOLUMKOM B IIPOLiecce MHTepripeTanuuu [Xaigerrep
1975]. 13 aToro wienyeT, UTO IeHTPaIbHbIM 3JIEMEHTOM aHaM3a
sIBJIsIeTCs 9P HEKTUBHOCTb pabOThI ITepeBOIUMKA C MH(POpPMALV-
eli, 3aJI0)KeHHOJ B TeKCTe, M YMeHMe ee MHTepIIpeTupPOBaTh, He
BBIXOAS 32 PAMKM COOTBETCTBYIOIETO AUCKYPCA.

Hacrosiiee mcciegoBaHe MCXOOUT U3 Te31ca O TOM, UTO
IMCKYpPCMBHAsI KOMIIETEHIIMSI, @ UMEHHO HaBbIK UAeHTUhUKAIIUN
M pa3rpaHNYeHUsT OUCKYPCUBHBIX MTPAKTUK (ObITOBOI, ITIEPCO-
HaJIbHO, HAYYHOI1), IBJISIETCS OCHOBOIIOJIararleli B COBpeMeH-
HOM MUpe. JTa uejioBeuecKasl ClTOCOOHOCTb, CBSI3aHHasI C Iy-
OVHHBIM MOHMMAaHMEM KOHTEKCTa U SIMCTEMOJIOTUIYECKUX OC-
HOBAHMI BbICKA3bIBaHMSI, IIPEICTABISIETCST TPYAHODOpMaIN3y-
e€MOI1 I, KaK CJIeICTBYE, MAIIOLOCTUKMMO IJISI UCKYCCTBEHHOTO
MHTe/UIeKTa. TakKuM 06pa3oM, yCIEeNTHOCTb TOHMMAaHMSI TEKCTa
" ero repeBoy, 00yCIOBIEHbI B TIEPBYIO OUepeIb YCIEITHOM H-
Terpauyen B MIMPOKUIA SMMUCTEMOIOTUUECKNI KapKac KOHKpPeT-
HOI OTpac/in, a He ero BHyTPEeHHEe CBSI3HOCTHIO.

Borne Toro, B paMkax xaiiferrepManckoi hpumnocodckoi Tpagm-
1M TIepeBOJl TOHMMAaeTCs Kak hyHIaMeHTaIbHO MHTepIIpeTalu-
OHHBII aKT. COTMIaCHO JAHHOMY MOJXOAY, KaK CO3/IaHle MCXOTHOTO
aBTOPCKOTO TEKCTa, TaK U MOC/IeyIonias nesiTe/IbHOCTb IepeBo/I-
yyKa 00/1a1a10T eIMHO repMeHeBTUYECKOI ITPUPOIOi, IIPeCTaB-
715151 C06071 pa3IMuHble MOAYChl MHTepIpeTaluy [Xaiinerrep 1975].
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Wcxopns v3 n3m0XKeHHOT0, OCHOBHOJ 3agayvelt Ipu mocTpoe-
HUY MOJIeJIV TeKCTa MepPeBo/ia SIBJISIETCS BKIIOUEHNE peTipe3eH-
TUPOBAHHOTO B HEM 3HAHMS B CUCTEMY OOIIEeIVCIIUTUIMHAPHBIX
HAy4YHbIX KOHIIEITINIA.

B xauecTBe npenBapuTeNbHOrO STalla aHaaM3a TeKCTa rnepe-
BOZa IIpeJijlaraeTcsl MeTOM, MHTe/JIeKT-KapT. MeToauka mpeario-
jlaraeT MocjiefoBaTe/lbHYI0 peanu3anuio cjiefylux I1aros:
1) upeHTUGMUKAIMS KTIOUEBbIX TEPMUHOB 1 KOHIIETITOB; 2) yCTa-
HOBJIEHME CeEMaHTUYEeCKUX OTHOIIEHMI MeXAy HUMMU (TTapTu-
TUBHbBIE, Kay3aJIbHbIe, aCCOIIMATUBHbIE); 3) rpaduueckoe CTPyK-
TYpUpPOBaHMe TIOTyYEeHHBIX TAHHBIX C BbIJIeJIEeHUEM SIpa U 1e-
pudepum KoH1entochepsl TEKCTA.

Pe3ynbTaToOM JaHHOIO 3Tana CTAHOBUTCS BU3yaibHAsl MO-
Ileib, KOTOPasi 00beKTUBUPYET CyObEeKTUBHOE BOCIIPUSITIE TEK-
CTa IepeBOAUYMKOM U 3aJa€T CTpaTernyeckyro KaHBY JJIs [ociie-
IYIOIero CMHTe3a TeKCTa Ha sI3bIKe IepeBofa, obecreunBast
CUCTEMHBIN TTIOAXO[, K Iepefave CMbIC/IA.

VHTemiekT-KapTa (Takke M3BeCTHAs KaK JuarpaMmMa CBsisen
MY acCOIIMAaTMBHAS KapTa) MpeicTaBIsieT CO00i KaTbKMPOBaH-
HBIIi TEDMUH OT aHIJIMIACKOTO ‘Mmind map’, 0603HaYaIOIINIT METO]I
BU3YyaJIbHOV OpraHM3aluy U IpeCcTaB/IeHns] 3HaHU B BUJIE pa-
IVaHTHO AuarpaMmbl [JlaTeimesa, [llypuk 2015].

Pa3pabaTbsiBaeMblii METOMOOTUUECKMI TTOAX0 HACTIeayeT
TIPUHIMIIBI TepMeHeBTUYeCKO Tpaaulium, peajiarast airopuTM
MO3TAITHOTO KOHCTPYMPOBAHMSI MEHTATbHOM MO TEKCTa Ha
OCHOBe MHOTOYPOBHEBOI'0 aHa/IN3a — OT CUCTEeMHOTO 10 JUCKYP-
cuBHOro. MeToJ peanusyeT KJIKOUEBON IJisI TepMeHEBTUKU
X-TI.Tagamepa mpuHIIMII ‘HabpackIBaHMSsI cMbIcia’ (Sinnentwurf),
TpaHchopMupys ero u3 ¢pu1ocodCKoit KaTeropum B IIpaKTUIe-
CKUI MHCTPYMEHT 15 pelieHus 3a1ad monumanus [[lagamep
1988]. UnTenneKkT-Kapra € ee HarIs ZHbIMU JIOTUYECKUMU CBSI3SI-
MM TI03BOJISIET OOyUaomMMCs ‘HabpachiBaTh CMBICT, OMIMPAsICh
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Ha GaKTbl. DTO HENIOCPEICTBEHHO YA epsKMBaeT HaUMHAIOIINX
MepeBOUMKOB, OT IPUAYMbIBAHMSI HOBBIX CMBICJIOB, CO3JaHUS
HOBOT'O TePMMHOJIOTMYECKOTO0 armnapara 1, Kak cjieficTBMe, OT
IpyObIX CMBICJIOBBIX OIIMOOK.

OCHOBHOJ1 3Tall aHa/IM3a MTPeICTaBIIsSIeT COO0J pa3BepThIBA-
HJe CEMaHTMUYECKOI CEeTH, B KOTOPOIi SIAePHbII KOHIIENT, 00beK-
TUBMPOBAHHLIN B 3arOJI0OBKE, CBSI3bIBAETCS MIPSIMBIMM U OTIOCpe-
JIIOBAaHHBIMM OTHOIIEHUSIMU C ITepudepuitHbIMU y3JIOBBIMU T10-
HSTUSIMU TeKcTa, popMUpPYS ero KOHIIeNTyaJIbHbIl KapKac. Bu-
3yanmsauus 3HaHUi, IPefCTaB/IeHHBIX B IMHETHOM TEKCTOBOM
dbopmare, m03BOSAET IKCIVIULIVPOBATh UMIUIMIIUTHBIE 3IeMeH-
ThI CMBICJIOBOJ 1€ — JIAKYHbI U ITPOITYCKU, KOTOPbIE CTAHOBSIT-
Cs1 OYeBUIHBIMM B ITpoliecce KapTorpad@mpoBaHys U MOTYT ObITh
BOCIIOJTHEHBI TIPYU TepeBojie. BapuaTuBHOCTh TEPMUHOIOT UM
U IOJIMCEMMSI TaKKe TTOTyYaloT CUCTEMHOe paspellieHye uepes
HaIISIIHOE MpeNCcTaBleHre POJOBUIOBBIX OTHOIIEHMIT Ha Ia-
rpaMme, Te OOV CMbICJIOBOV KOHTEKCT KapThl CTYKUT (GOHOM
s nuddepeHnany 3HaueHui. IHTe/IeKT-KapTa BbICTyIIaeT
B KaueCTBe KOTHUTUBHOWM MOZEeNU, TPOeLVPYIOLIe MMITTUIIUT-
HbI€ CBSI3Y TEKCTYAJIbHOTO 3HAHUS HAa SKCIUIUIIUTHYIO CTPYKTYPY
Hay4HOI oTpacwin. Takoe MoaennpoBaHue KPpUTUUECKM BasKHO
ILJIS TIepeBOIUMKa, He MMEIOIIEero ITyO0KIX IMpeAMeTHbIX 3HaHUA,
TaK KaK OHO PEKOHCTPYUPYET HeJOCTAIOIIE S7IeMeHThI KOHIIETI-
tocdepsl. 'padrueckast perrpeseHTaI sl CMbICJIOBBIX CBSI3€Ji aK-
TUBU3UPYET MYIbTUKAHATIbHOE BOCTIPUSITHS MHGbOPMAIMHK, CTI0-
co6CTBYSI GOPMUPOBAHUIO CTPYKTYPHOTO COMPSKEHMSI MEKITY
BU3yaJbHbIMU 3JIeMEHTaMM 1 KOTHUTUBHBIMM CXeMaMMU.
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Abstract

The article describes a novel approach to teaching the trans-
lation of hybrid (scientific) texts, centered on a methodology that
synthesizes a mental model of the source text. The aim of the
study is to develop a mind-maps methodology to foster predic-
tive skills in students working with hybrid texts. The research
material consists of hybrid specialized texts. The analysis draws
on examples of mind-maps created by students during experi-
mental training, comparing their translation processes and out-
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comes with and without the use of mind-maps (via qualitative
analysis of translations and monitoring of comprehension and
decision-making). A set of research methods was employed, cor-
responding to the theoretical and empirical nature of the study:
a comparative method (contrasting traditional pre-translation
analysis with the proposed mental model synthesis); modeling
(developing a didactic model for building predictive skills using
mind maps); and elements of discourse analysis (examining the
hybrid nature of scientific texts).

Keywords: mind map, hybrid discourse, predictive skills,
synthesis of a mental model.



